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NEDERLANDS

1. Reglementair gebruik
Deze verlichte spiegel helpt bij de dagelijkse huidverzorging en het 
opbrengen van decoratieve cosmetica. De spiegel is voorzien van 
een 3x zo groot spiegeloppervlak.

-
wijzing aangegeven doel De fabrikant kan niet aansprakelijk worden 
gesteld  in geval van schade die door ondeskundig of lichtzinnig ge-
bruik is ontstaan.

voor commerciële doeleinden.

kinderen) met lichamelijke, neuronsensorische of geestelijke be-
perkingen of bij gebrek aan ervaring en/of verstand van zaken, ten-
zij voor uw veiligheid een terzake kundige toezicht houdt of op uw 
aanwijzingen het gebruik van het apparaat uitlegt. 

 

2. Veiligheidsvoorschriften
Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door! Het niet naleven van 
de volgende aanwijzingen kan schade aan personen en goederen 
veroorzaken. Bewaar de gebruiksaanwijzing en zorg ervoor, dat an-
dere gebruikers hiertoe ook toegang hebben. Geef deze gebruiksaan-
wijzing door wanneer u het apparaat doorgeeft.
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WAARSCHUWINGA
-

vaar.

-
den worden uitgevoerd. Door ondeskundige reparaties kan aanzien-

tot de klantenservice of tot een geautoriseerde handelaar.

Bij niet vakkundig gebruik resp. gebruik niet volgens de beschikbare 
gebruiksaanwijzing bestaat eventueel brandgevaar!
Gebruik het massageapparaat daarom

Zorg ervoor dat het apparaat niet met water of andere vloeistoffen in 
aanraking komt. 
Grijp in geen enkelgeval naar een apparaat wat in het water is gevallen. 

LET OP

zichtbare schade vertonen. Gebruik het apparaat in twijfelgevallen 
niet en neem contact op met uw dealer of met de vermelde klanten

 service.
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-
werpen.

wijze schade heeft opgelopen.
-

paraat te reinigen.

Tips voor de omgang met batterijen
Zorg ervoor dat batterijen niet in de handen van kinderen terechtko-
men. Kinderen kunnen batterijen in de mond nemen en inslikken. Dit 
kan tot ernstige schade aan de gezondheid leiden. In dit geval onmid-
dellijk een arts opzoeken!

-
den geworpen (explosiegevaar!).

-
de type en gebruik geen accu‘s.

Als u het toestel langere tijd niet gebruikt, neem de batterijen dan 
uit het batterijvak.

OPGELET: Verwijdering
Houd u bij het afdanken van materiaal aan de plaatselijke 

-
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vragen kunt u zich tot de voor de opslag van afval verantwoordelijke 
gemeentelijke instantie wenden. 
De gebruikte, volkomen lege batterijen en accu’s moeten via de spe-
ciaal aangegeven inzamelbakken, de inzamelpunten voor gevaarlijk 
afval of via de elektriciteitshandelaar worden verwijderd. 
U bent wettelijk verplicht de batterijen te verwijderen.
Opmerking: Deze tekens vindt u op batterijen die scha-
delijke stoffen bevatten: Pb = batterij bevat lood, 
Cd = batterij bevat cadmium, Hg = batterij bevat kwik.

3. Bediening

batterijvakje van de batterij of verwijder de isolatiefolie van de batte-
rij en plaats de batterij zoals aangegeven in het apparaat.

-
king tegen de klok in en verwijder deze. U kunt nu de isolatiestroken 
van de batterijen verwijderen of de batterijen verwisselen.

achterzijde. 

4. Bewaring en onderhoud
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licht vochtige doek en een mild reinigingsmiddel. Droog vervolgens 
af met een zachte, pluisvrije doek.

geen geval vloeistof het 
  apparaat of de accessoires binnendringen.

PORTUGUES

1. Destino previsto

3x. 
-

-

para fins comerciais.

-
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com o aparelho. 

2. Instruções de segurança

a outras pessoas.

ADVERTÊNCIA

-

-

um revendedor autorizado.
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Atenção

 

utilizar o aparelho.
-

relho e tire a ficha da tomada.

Indicações para a utilização de pilhas

pilhas. As crianças podem colocar as pilhas na boca e engoli-las. Isto 
-
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-

-
zar o aparelho por um período mais longo, retire as pilhas do com-
partimento das pilhas.

ATENÇÃO: Eliminação
-

-
-

As baterias e pilhas gastas, totalmente descarregadas, devem ser eli-

ou nos locais de recolha de lixo especial ou, ainda, entregando-as 

Nota: 
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3. Utilização

compartimento de pilhas ou remova a película protectora da pilha e 
introduza esta respeitando a polaridade correcta.

pode puxar a fita de isolamento das pilhas ou substituir as pilhas.

 
4. Conservação e armazenamento

-

-

seco.
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1. Formålsbestemt anvendelse
Dette belyste spejl er en hjælp ved den daglige hudpleje og når du 
påfører dekorativ kosmetik. Spejlet har en spejlflade med 3x forstør-
relse. 

brugervejledning. Producenten kan ikke gøres ansvarlig for skader, 
der opstår som følge af uhensigtsmæssig eller letsindig anvendelse.

-
vendelse. 

-
klusive børn) med indskrænkede fysiske, sensoriske og åndelige 
evner, eller manglende erfaring og/eller manglende viden, med-
mindre de er under opsyn af en person, som har ansvaret for deres 
sikkerhed, eller har fået instruktion fra dig om, hvordan apparatet 
skal anvendes. 

2. Sikkerhedshenvisninger
Læs brugsanvisningen omhyggeligt! Hvis følgende henvisninger ikke 
iagttages, kan det medføre tilskadekomst af personer eller materielle 

DANSK
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være tilgængelig for andre brugere. Lad denne brugsanvisning følge 
med, hvis apparatet videregives til andre.

ADVARSEL

-

farer og risici for brugeren. Henvend dig ved reparation til vores 
kundeservice eller en autoriseret forhandler.

-
rensstemmelse med denne brugsanvisning, kan der under visse for-
hold opstå brandfare!
Lad derfor aldrig massageapparatet være i drift 

Sørg for, at apparatet ikke kommer i kontakt med vand eller andre 
væsker. 
Grib aldrig efter et apparat, der er faldet i vandet. 
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ADVARSEL

har nogen synlige skader.  
Undlad at bruge det i tvivlstilfælde, og henvend dig til din forhandler 
eller til den angivne kundeserviceadresse.

på anden måde er blevet beskadiget.
-

ket skal trækkes ud af stikkontakten.

Anvisning for håndtering af batterier

i munden og få dem galt i halsen. Dette kan medføre alvorlige situa-
tioner. Hvis du optager, at et barn har taget et batteri i munden, skal 
du straks søge læge!

ild (eksplosionsfare!).

type. Undlad at bruge akkuer.
-

terierneud af batterirummet, hvis du har tænkt dig ikke at benytte 
vægten i længere tid.
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BEMÆRK: Bortskaffelse
Følg de lokale forskrifter ved bortskaffelse af materialerne. 
Bortskaf apparatet i henhold til forordningen om brugt elek-

-

henvende dig til de relevante kommunale myndigheder. 
De brugte, helt afladede batterier og genopladelige batterier skal af-
leveres som miljøaffald i de dertil opstillede batteri-indsamlingsbehol-
dere eller hos forhandleren. Du er ifølge loven 
forpligtet til at bortskaffe brugte batterier miljømæssi-
gt korrekt.
Henvisning: Disse tegn findes på batterier, der indehol-
der skadelige stoffer: Pb = Batteriet indeholder bly, 
Cd = Batteriet indeholder cadmium, Hg = Batteriet inde-
holder kviksølv.  

3. Betjening
-

mets dæksel af og fjern batteriets beskyttelsesfolie og sæt batteriet 
i med korrekt polaritet.

-
strimlen og udskifte batterierne.
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SVENSKA

 4. Pleje og opbevaring

-
ratet er afkølet, med en blød, let fugtet klud og et mildt rengørings-
middel. Tør det derefter med en blød, fnugfri klud.

Der må under igen omstændigheder trænge væske ind i apparatet 
eller tilbehøret.

1. Korrekt användning
Den belysta spegeln gör det lättare för dig att vårda din hud och 
sminka dig. Spegeln ger 3x förstoring. 

bruksanvisningen. Tillverkaren kan inte ge någon garanti för skador 
som uppstår genom felaktig eller oförsiktig användning.

användning.

barn) med begränsad fysisk, sensorisk eller psykisk förmåga eller 
med avsaknad av erfarenhet och/eller kunskap utan uppsikt av en 
person som kan garantera deras säkerhet eller ge anvisningar om 
hur apparaten ska användas. 
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2. Säkerhetsanvisningar
Läs bruksanvisningen noggrant! Underlåtande att följa nedanstående 
säkerhetsanvisningar kan leda till person- eller sakskador. Spara 
bruksanvisningen för framtida bruk och se till att den finns tillgäng-
lig även för andra användare. Låt bruksanvisningen följa med om du 
överlåter produkten till en ny ägare.

VARNING

Icke fackmässigt utförda reparationer kan medföra avsevärda risker 

till vår kundtjänst eller en auktoriserad återförsäljare.

-
ningen finns risk för brand under vissa omständigheter!
Använd därför massageapparaten
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Se till att inte apparaten kommer i kontakt med vatten eller andra 
vätskor.  
Försök aldrig ta upp en apparat som fallit i vatten. 

OBS!

uppvisar några synliga skador. I tveksamma fall bör du inte använda 
den utan vända dig till återförsäljaren eller till vår kundtjänst.

den inte användas mer.
-

gas av och nätkontakten dras ur.

Anvisningar för hantering av batterier
Se till att batterierna är utom räckhåll för barn. Barn kan stoppa bat-
terierna i munnen och svälja dem. Detta kan leda till allvarliga skador. 
Ta i detta fall kontakt med en läkare omedelbart!

-
pen eld (explosionsrisk!).

-
ma typ. Använd inga uppladdningsbara batterier.

inte används under en längre tid ska batterierna tas ur batterifacket.
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OBS: Avfallshantering
Följ de lokala föreskrifterna för avfallshantering av de in-
gående materialen. Kassera apparaten i enlighet med direktiv 

till den kommunala myndighet som ansvarar för frågor rörande av-
fallshantering. 
De förbrukade och fullständigt tömda batterierna och ackumulatorer-
na måste lämnas till speciellt märkt behållare, till speciell källsorterin-

ta hand om batterierna.
Information: Dessa tecken finner ni på batterier, som 
innehåller skadliga ämnen: Pb = batteriet innehåller bly, 
Cd = batteriet innehåller kadmium, Hg = batteriet in-
nehåller kvicksilver. 

3. Användning
-

cket så dra av det eller dra av skyddsfolien på batteriet och sätt in 
batteriet så som polerna visar det.

-
terierna.
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4. Skötsel och förvaring

som fuktats lätt med ett milt rengöringsmedel. Torka slutligen av 
apparaten med en mjuk, luddfri duk.

aldrig tränga in i apparaten eller dess tillbehör.

NORSK

1. Formålsmessig bruk
Dette speilet med lys er til hjelp ved den daglige hudpleien og ved 
påføring av dekorative kosmetiske produkter. Speilet har en speilflate 
med en forstørrelse på 3x. 

-
visningen. Produsenten kan ikke gjøres ansvarlig for skader som 
oppstår på grunn av usakkyndig eller lettsindig bruk.

-
mersiell bruk.

barn) med innskrenkede fysiske, sensoriske eller åndelige evner og/
eller på grunn av manglende viten, hvis de ikke er under oppsyn av 
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en person som er ansvarlig for sikkerheten eller får anvisninger om 
hvordan apparatet skal benyttes. 

2. Sikkerhetshenvisninger
Les nøye gjennom denne bruksanvisningen! Hvis det ikke tas hensyn 
til de påfølgende henvisningene kan dette forårsake personskader el-

du gir apparatet videre.

ADVARSEL

-
folk. Usakkyndige reparasjoner kan forårsake alvorlige farer for bru-
keren. Henvend deg til kundeservicen eller en autorisert forhandler 
for reparasjoner.

-
visningen er det eventuelt fare for brann! 
Bruk massasjeapparatet derfor 
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Sørg for at apparatet ikke kommer i kontakt med vann eller andre 
væsker. 
Grip aldri etter et apparat som er falt ned i vannet. 

OBS

skader. Benytt det ikke ved tvilstilfeller og henvend deg til din for-
handler eller den oppgitte adressen til kundeservicen.

det ikke brukes lenger.
-

gen trekkes ut av stikkontakten.

Anvisninger for håndtering av batterier
Pass på at batteriene oppbevares utilgjengelig for barn. Barn kan put-
te batterier i munnen og svelge dem. Dette kan føre til alvorlige hel-
seskader. Skulle dette skje, må lege oppsøkes umiddelbart.

ild (eksplosjonsfare!).

Ikke bruk oppladbare batterier.
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-
terirommet hvis vekten ikke skal brukes på lang tid.

OBS: Deponering
Følg de lokale bestemmelsene ved deponering av materiale-
ne. Deponer apparatet i henhold til bestemmelsene for brukte 

ytterligere spørsmål, henvend deg til vedkommende kommunale 
myndighet for deponering. 
De oppbrukte, helt utladete batterier og batteripakker må tilføres 
avfallshåndteringen i spesielt merkede samlebeholdere, ved lokale 
miljøstasjoner eller hos elektroforhandleren. Du er lovm-
essig forpliktet til avfallshåndtering av batteriene.
Henvisning: Disse symbolene finner du på miljøskadelige 
batterier: Pb = batteri  inneholder bly, Cd = batteri inne-
holder cadmium, Hg = batteri inneholder kvikksølv.

3. Betjening
-

rommet henholdsvis fjern beskyttelsesfolien på batteriet og sett inn 
batteriet ifølge polaritet.

det av.  Trekk i batteriisoleringsstripene/bytt batteriene
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4. Stell og oppbevaring

myk, lett fuktig klut og et mildt rengjøringsmiddel. Tørk deretter med 
en myk, lofri klut.

noen omstendigheter trenge vann inn i apparatet eller tilbehøret.

SUOMI

1. Määräysten mukainen käyttö
Tämä valollinen peili helpottaa päivittäistä ihonhoitoa ja meikkausta. 
Peilissä on 3x suurentava peilipinta. 

-
-

tomasta tai varomattomasta käytöstä.

tarkoitukseen.
-

vyiltään rajoittuneiden henkilöiden (lapset mukaan lukien) käyttöön. 
Laitetta ei myöskään saa käyttää ilman riittävää kokemusta ja/tai ti-
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etämystä, ellei laitteen käyttöä valvo turvallisuudesta vastaava hen-
kilö tai ellei hän anna laitteen käyttöohjeita. 

2. Turvallisuusohjeita
Lue tämä käyttöohje huolellisesti. Seuraavien ohjeiden noudattamat-
ta jättäminen voi aiheuttaa henkilö- tai ainevahinkoja. Säilytä tämä 
käyttöohje ja anna se muiden laitteen käyttäjien käyttöön. Anna tämä 
käyttöohje myös laitteen mahdolliselle uudelle omistajalle.

VAROITUS
-

kehtumisvaaran.

-
piteitä sähkölaitteilla. Asiattomasti suoritetut korjaustoimenpiteet 
voivat aiheuttaa käyttäjälle suuria vaaratilanteita. Käänny korjausten 
osalta asiakaspalvelumme tai valtuutetun jälleenmyyjän puoleen.

Asiaton tai tämän käyttöohjeen vastainen käyttö saattaa aiheuttaa 
palovaaran!
Älä käytä laitetta sen vuoksi 
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Pidä huoli, ettei laite joudu kosketuksiin veden tai muiden nestemä-
isten aineiden kanssa.  
Älä koskaan koske laitteeseen, jos se on pudonnut veteen. 

Huomio
-
-

sä tapauksessa yhteyttä jälleenmyyjään tai Beurerin ilmoittamaan 
asiakaspalveluosoitteeseen.

saa käyttää.
-

kaisen käyttökerran jälkeen ja ennen puhdistusta.

Paristojen käsittelyyn liittyvät ohjeet

laittaa pariston suuhunsa ja niellä sen. Tämä voisi vaarantaa lapsen 
terveyden vakavasti.
Tässä tapauksessa on heti otettava yhteyttä lääkäriin!

(räjähdysvaara!).
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-
tisiä paristoja. Älä käytä akkuja.

-
tempään aikaan, ota paristot pois paristokotelosta.

HUOMIO: Hävittäminen

määräyksiä. Hävitä laite sähkö- ja elektroniikkalaiteromua 

ota yhteyttä hävittämisestä vastaavaan kunnan viranomaiseen. 
Käytetyt ja täysin tyhjät paristot ja akut on  hävitettävä erityise-
sti merkittyjen keräyspisteiden, erikoisjätteen keräyspisteiden tai 

hävittämisestä.
Ohje: -
ristojen päällä:  Pb = paristo sisältää lyijyä, Cd = paristo 
sisältää kadmiumia, Hg = paristo sisältää elohopeaa.

3. Käyttö
-

kotelosta tai poista pariston suojakalvo ja aseta paristo paristoko-
teloon navoituksen mukaisesti.



32

vastapäivään. Tämän jälkeen voit irrottaa paristolokeron eristyssuo-
janauhat ja vaihtaa paristot.

-
pista. 

4. Hoito ja säilytys

kevyesti kostutetulla liinalla, jossa on hieman mietoa puhdistusai-
netta. Kuivaa sen jälkeen pehmeällä ja nukkaamattomalla liinalla. 

varusteisiin ei saa missään 
  tapauksessa päästä nestettä.

ČESKY

1. Použití k určenému účelu

-
cadlovou plochou. 
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-
-

-

2. Bezpečnostní pokyny

-

VAROVÁNÍ

-
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-

-

-
nami.  

Pozor
-

Pokyny pro zacházení s bateriemi
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-

POZOR: Likvidace
-

-

Poznámka:

Pb = baterie obsahuje olovo, Cd = baterie osahuje kad-
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3. Obsluha

-

 
4. Péče a skladování
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SLOVENSKY

1. Predpísané použitie

-
kadla. 

-

2. Bezpečnostné pokyny
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-

VÝSTRAHA

-

-
kutinami.  
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Pozor
-

Upozornenia týkajúce sa zaobchádzania s batériami

-
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POZOR: Likvidácia

-

-

Poznámka:
-

3. Obsluha
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4. Ošetrovanie a uchovávanie

-
rite nasucho s mäkkou handrou bez chĺpkov. 

SLOVENSKO

1. Pravilen način uporabe

za uporabo. Proizvajalec ne more prevzeti odgovornosti zaradi ne-
pravilne in lahkomiselne uporabe izdelka.

-
cialne namene.

-

-

se aparat uporablja.
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2. Varnostni napotki

novemu uporabniku.

OPOZORILO

-

Aparata zato ne:
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Če aparat pade v vodo, ga ne smete pobrati iz nje. 

POZOR

Opozorila v zvezi z baterijami
Bodite pozorni, da otroci nimajo dostopa do baterij. Lahko bi si jih 

ogenj (nevarnost eksplozije!).
-

kega tipa in ne uporabljajte akumulatorskih baterij.
-
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POZOR: Odstranitev
-

obrnite na komunalni organ, ki je pristojen za odstranjevanje odpadkov.
Porabljene, do konca izpraznjene baterije in akumulatorje odvrzite v po-

pravilnemu odlaganju baterij vas zavezuje zakon. 
Nasvet: -
dete  naslednje znake:  Pb = baterija, ki vsebuje svinec, 
Cd = baterija, ki vsebuje kadmij, Hg = baterija, ki vsebuje 

3. Uporaba

-
rnjenima poloma.

-
tite v nasprotni smeri urinega kazalca in ga snemite. Sedaj lahko 
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4. Nega in shranjevanje

-

MAGYAR

1. Rendeltetésszerű használat

-
-
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2. Biztonsági útmutatások

-
-

FIGYELMEZTETÉS

-
-



47

FIGYELEM
-
-

szervizhez!

Az elemekkel kapcsolatos figyelmeztetések
-

-

-
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FIGYELEM: Hulladék-ártalmatlanítás 

-

-

-
-

Megjegyzés: 

tartalmaz,  Hg = a telep higanyt tartalmaz.
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3. Használat

-

 
4. Ápolás és tárolás

-



50



51



52

75
3.

xx
x 

- 
10

09
  I

rr
tu

m
 u

nd
 Ä

nd
er

un
ge

n 
vo

rb
eh

al
te

n 


